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Download the LEGO® Life App
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Télécharge lapplication LEGO® Life
Télécharger 'application LEGO® Life
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Scan the code on the front cover
Scanne den Code auf der Titelseite
Scanne le code sur la page de
couverture

Scanner le code sur la page
couverture

Scansiona il codice sulla copertina
Escanea el cédigo de la portada
Faz scan do cdédigo na frente da capa
Olvasd be a boritén lathaté kédot!
Noskené kodu uz priek$éja vaka
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Check for compatibility
Kompatibilitat prifen

Vérifier la compatibilité
Controlla la compatibilita
Comprueba tu compatibilidad
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Get the Building Instructions

Hol dir die Bauanleitung

Obtiens les instructions de montage
Obtenir les instructions de montage
Scarica le istruzioni per la
costruzione

Consulta las instrucciones de
construccion

Obtém as Instrucdes de Construcéo
Szerezd be az épitési Utmutatokat!
Sanem buvésanas instrukcijas

FRER 215 AR

Verificar a compatibilidade
Ellenérizd a kompatibilitast
Parbaudtt saderibu
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GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du mit
diesem LEGO® Set gemacht hast, und
sichere dir die Chance auf einen coolen
LEGO Preis!

Es gelten die Teilnahmebedingungen

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques commentaires sur
ce produit LEGO® pour avoir une chance
de gagner un prix LEGO !

Voir Conditions Générales

LEGO.com/productfeedback

GANA

Visita

www.LEGO.com/productfeedback

Y envianos tu opinion acerca de este set

LEGO?®. jParticipards en el sorteo de un
premio LEGO!

Términos y Condiciones aplicables

LEGO, the LEGO logo and the FRIENDS logo are trademarks of the LEGO Group. ©2019 The LEGO Group.

Terms & Conditions apply
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Save this leaflet because it contains important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination of old and new
batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a long
time or if the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only use
batteries of the type recommended, or a corresponding type. Insert the batteries
so that the poles are correctly positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger under the supervision of an adult.
You cannot recharge batteries while they are still in the product, and you must
never try to do so. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten von Batterien oder alte und neue
gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell
langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie
niemals beschéadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich empfohlene bzw.
geeignete Batterien. Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines Erwachsenen. Wiederaufladbare
Batterien kdnnen und sollten niemals aufgeladen werden, wahrend sie sich im
Modell befinden. Versuchen Sie unter keinen Umsténden, ,normale“ Batterien
wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou de piles neuves et
de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais utiliser
de piles endommagées. Utiliser uniquement des piles du type recommandé ou
d'un type équivalent. En insérant les piles, respecter scrupuleusement le sens
dlorientation des poles (+/-). Les piles rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous la surveillance d'un adulte. Il est
impossible de recharger les piles quand elles sont installées dans le produit. Ne
jamais tenter de le faire. Ne jamais essayer de recharger des piles non-rechar-
geables. Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.

IT
Salvare questo foglio perché contiene importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o batterie nuove

e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga
utilizzato per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Usare esclusivamente batterie del tipo raccomandato
o un equivalente. Inserire le batterie avendo cura che la loro polarita sia corretta.
Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo idoneo e con la
supervisione di un adulto. Non & possibile e non bisogna mai tentare di ricaricare
le batterie mentre queste sono inserite nel prodotto. Non tentare mai di ricaricare
batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nieuwe
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je het product lange tijd
niet wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde batterijen.
Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type of een overeenkomstig
type. Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting. Oplaadbare batterijen
moeten in een voor dit doel bestemde oplader en onder toezicht van een
volwassene opnieuw worden opgeladen. Oplaadbare batterijen kunnen niet
worden opgeladen terwijl ze zich nog in het product bevinden en dit mag ook
nooit worden geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para alimentar el
producto. Extraiga las pilas del producto si este va a permanecer sin uso durante
un periodo prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
danadas. Use sélo pilas del tipo recomendado u otro equivalente. Inserte las pilas
de modo que los polos queden situados en las posiciones correctas. La carga
de pilas recargables debe tener lugar empleando un cargador apropiado y bajo
la supervision de un adulto. Las pilas recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto; no intente hacerlo. No trate de cargar
pilas no recargables. No cortocircuite el compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination af gamle og nye
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid, eller hvis
batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun den anbefalede
type batterier eller en tilsvarende type. Seet batterierne i, sé polerne vender den
rigtige vej. Genopladelige batterier skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal saettes i opladeren under opsyn af en voksen. Batterierne kan
ikke oplades, mens de stadig sidder i produktet, og man ma aldrig forsege at
gere det. Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekid i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar
tomar skal fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst.
Adeins skal nota rafhlédur af peirri gerd sem meelt er med, eda samsvarandi gerd.
Setja skal rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra snui rétt. Endurhladanlegar
rafhlédur skal endurhlada med réttu hledslutaeki undir eftirliti fullordinna. Rafhlédur
er ekki haegt ad endurhlada @ medan pzer eru enn i vérunni og pad ma aldrei
reyna ad gera pad. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki eru
endurhladanlegar. Aldrei etti ad valda skammhlaupi i rafhléduhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemmaén aikaa kayttdmatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala koskaan
kayta viallisia paristoja. Kayta vain tuotteessa suositeltuja tai vastaavantyyppisia
paristoja. Aseta paristot siten, etté navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ladattavat
paristot on ladattava oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa. Ne on poistettava
tuotteesta lataamisen ajaksi. Ala koskaan yrit4 ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu
ladattaviksi. Ala koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten valilla.

sV

Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en kombination av
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvéndas
under en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig skadade batterier.
Anvand bara batterier av den typ som rekommenderas, eller av en motsvarande
typ. Satt i batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage. Laddningsbara batterier
maste laddas med ratt slags batteriladdare och under en vuxens éverinseende.
Du kan inte ladda batterierna medan de fortfarande sitter i produkten, och du far
heller aldrig forsoka gora det. Férsok aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

NO

Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle og nye batterier
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes pé lang tid, eller
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk kun anbefalt type
batterier eller tilsvarende type. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei.
Oppladbare batterier skal lades opp med riktig batterilader, under overoppsyn
av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp batteriene mens de fremdeles

er i produktet, og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT
Guardar este folheto por conter informacgoes importantes.

Informagao importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma combinacao de
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto néo for usado durante
muito tempo ou se as pilhas ja ndo tiverem carga. Nunca use pilhas danificadas.
Use apenas pilhas do tipo recomendado ou de um tipo correspondente. Insira

as pilhas de forma a que os pdlos fiquem corretamente posicionados. As pilhas
recarregdveis devem ser recarregadas com o carregador de pilhas correto e sob
a supervisao de um adulto. Nao pode recarregar as pilhas enquanto as mesmas
se encontram colocadas no produto e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas néo recarregdveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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TNHAVTIKEG TTANPOPOPIEG YIa TIG PITaTapies

MnvV XpNOIHOTIOLEITE TTOTE SIAQOPETIKOUG TUTTOUG Umataplwv padi kat pnv cuvdualete
TIAALEG KAl KAIVOUPYIEG UTTATAPIEG. AQAIPEITE TAVTA TIG UITATAPIEG AV SEV OKOTTEVETE VA
XPNOIUOTIOIOETE TO TIPOIOV YIA APKETS KAIPO 1} av Ol pmatapieg éxouvv adeldoel. Moté
HNV XPNOILOTIOLEITE UITATAPIES TTOU £XOUV POOPEC. XPNOIUOTOIEITE HOVO UTTATAPIEG TOU
GUVICTWHEVOU TUTTOU 1} KATTIOI0U aVTioTOLKOU TUTTOU. TOTTOBETHOTE TIC UMTATAPIEG PE TOUG
ToAoug 0Tn cwoTth Béon. O1 emavagopTI{OUEVEG uTaTapie MPETEL va emavagpopTiCovral
XPNOIHOTIOIWVTAG TO CWOTO POPTIOTH HMATAPIDVY UTTO TNV eMiBAEPN evnAikou. Aev
UITOPEITE VA EMAVAPOPTIOETE TIG UmaTapieg dtav autég Bpiokovtal uéca oTo TPoidV Kat
Sev mpémel MOTE va SOKIPACETE KATI TETO10. MV EMIXEIPHOETE TIOTE VA EMAVAPOPTICETE [N
EMavapopTI{ONEVES uTTaTapieC. MOTE UNV BPAXUKUKAWVETE TN BKN TWV Umataplwy.
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Heob nHpop o6 Tax NUTaHuA

Hw B KOeM cnyyae He NCMONb3YNTE OAHOBPEMEHHO NEMEHTbI MUTaHWA
Pas3nnyHbIX TUMOB, @ TAKXE SNEMEHTbI MUTAHUA C Pa3HbIM CPOKOM FOAHOCTY.

B 0bA3aTenbHOM MOpAAKE BbIHUMANTE SNEMEHTbI MUTAHWA N3 TEPMUHANOB

B CNy4ae, €CNU Bbl HE MONb3yeTeCh NPMOOPOM B TEUEHME AONTOrO BPEMEHU,
Nnn1bo B cnyyae, eCnv B aNeMeHTax NUTaHuA 3aKoHYMNCA 3apAA. H1 B Koem
CNny4ae He NCMONb3YNTE NMOBPEXAEHHbIE SNEeMEHTbI MUTaHWA. Vicnonbayiite
TONBbKO PEKOMEHAYEMbIE SNEMEHTbI MUTaHUA NMBO SNEMEHTbI MUTaHUA
COOTBETCTBYIOWErO TUMA. YCTAHOBUTE NEMEHTbI MUTaHWA, COBNOAaA yKasdaHHYIo
MONAPHOCTbL. AKKYMYNATOPHbIE 3NEMEHTbI MUTAHWUA AOMKHBI MOA3APAXATLCA B
COOTBETCTBYIOWEM 3apPAAHOM YCTPONCTBE NoA HabnloaeHeM B3pocnoro. Hu B
KOeM Cnyyae He MbiTanTech NoA3apAXaTb ANEMEHTbI MUTaHUA, HAXOAALLMECA B
npubope. Hu B Koem cnyyae He nbiTaiTech NOA3apAXaTh HenepesapaAxaemble
3NEMEHTbI MUTaHWA. HY B KOEM Cnyyae He MbiTaiTech 3aMKHYTb Montoca B
YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB MUTaHMA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii ani stosowac
réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez
dtuzszy czas lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy nie
nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy stosowac wytacznie zalecany
rodzaj baterii lub rodzaj mu odpowiadajgcy. Przy wktadaniu baterii nalezy
zwréci¢ uwage na wiasciwe potozenie biegunéw. Baterie akumulatorowe nalezy
tadowaé w odpowiedniej tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie mozna
natadowac baterii bez wyjecia ich z produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadza¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou riizné typy baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy
je vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
doporucené nebo odpovidajici typy baterii. Baterie instalujte se spravnou orientaci
pold. Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabije¢ce pod dohledem
dospélé osoby. Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li umistény ve vyrobku, a
nesmite se o to ani pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které nejsou
nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.
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Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odli$né typy batérii ani nekombinuijte staré batérie

s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa
batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poSkodené batérie. Pouzivajte len odpori¢ané
alebo zodpovedajuce typy batérii. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pdlov.
Nabijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke pod dozorom dospelej
osoby. Nabijatelné batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené vo vyrobku,

a nesmiete sa o to ani pokusat. Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie st
nabijatelné. Nikdy neskratujte kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivaldk az elemekrél

Soha ne hasznéljon kiilénb6z6 tipust elemeket, illetve ne hasznéljon vegyesen

Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az elemeket, ha a késztiléket elére
lathatéan hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemerultek.
Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak az ajanlott tipusu, vagy annak
megfeleld elemet hasznéljon. Az elemeket helyesen helyezze be, a polaritadsuknak
megfeleléen. Az akkumulédtorokat csak a megfelelé akkumulatortoltével szabad
feltolteni, felnétt feltigyelete mellett. Az akkumulatorokat nem lehet feltdlteni, ha
azok a készulékben vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Soha ne prébalja meg
feltdlteni a nem tolthetd elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot az elemtarté
kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeiikn

Hikonmn He BUKOPUCTOBYINTE OAHONaCHO BaTapeiiku pisHKx Tunis abo baTapeikn
3 pi3HMM TepMiHOM MpuaaTHocTi. OBoB'ASKOBO BUNYyYanTe BaTapelkv 3 npunaay,
AKLLO NOBrO HE KOPUCTyETeCh HUM, abo AKLLO B BaTapeiikax BXe CKiHuMBCA
3apAA. Hikonu He BUKOPUCTOBYIiTE NowkoaxeHi baTapeiiku. BukopucTosyiite
baTapeiiku nvie pekomeHaoBaHoro abo BiANoBiAHOMO TUNY. BcTaBnaiTe
baTapeiiku, BpaxoByloun 3anaHy NONAPHICTb. AKYMYNATOPHI BaTapeikn noBuHHi
3apAnAXaTUCh y BIAMOBIAHOMY 3apAAHOMY MPUNAAI NiA HarNAAOM AOPOCNOrO.

Y bynb-AKOMY BUNaAKy HE HamaranTecs Mnin3apAAnTY 6aTapeiki, Lo 3HaXOAATLCA
B npunapi. Y Bynb-AKoMy BUNanky He Hamaraitecs ninsapaanty batapeiku,

WO He NiANAraloTb Nin3apAAL. Y ByAb-AKOMY BUNaAKY He HamaranTecA 3pobutu
KOPOTKE 3aMUKaHHA B NpUnaai AnA batapeit.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto tako ni kombinaciju starih
i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$ koristiti proizvod ili ako su
one potrosene. Nikada nemoj koristiti oStecene baterije. Koristi samo preporu¢enu
vrstu ili odgovarajucu vrstu baterija. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes
polove. Akumulatorske se baterije moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjaca i

uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to
nikada nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene
za punjenje. Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxHe nHpopmaumje o 6atepujama

Hukapa He KopucTUTE pasnununTe TUNose HaTepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHaUW]Y
cTapux 1 Hosux BaTepuja. YBek ussannTe Hatepuje ykonmko nponasoa Hehete
LyXe BpemMe KOPUCTUTU UNu YKONuKo cy baTepuje npasHe. Hukapa He kopuctute
owTeheHe HaTepuje. YnoTpebrbaajTe camo npenopyyern Tun batepuja

unmn oproeapajyhy sameHy. CtaBute baTepuje Tako Aa Cy MONOBU NPABUNHO
noaviumoHucaHu. batepuije Ha nyrerbe ce Mopajy NyHUTU oaroBapajyhumM
nyHayem Noa Han3opom oapacnor nmua. Huje moryhe nyHnTn 6atepuje Aok cy
y MPOM3BOAY M HUKaA He MoKyluasajTe Aa paauTe To. Hukana He nokyuwasajte aAa
nyHuTe baTtepuje Koje He Mory Aa ce nyHe. Hukapa He U3asuBajTe KpaTak croj y
kyhuwTty 3a 6atepuje.

MK

BakHu uHpopmauum 3a 6atepuute

Hukorail He KopucTeTe pa3nuyHK TUNoBK baTepun 3aeAHO UNK KOMBUHaLM]a on
cTapu 1 HoBU BaTepun. Cekorall oTCTpaHyBajTe r baTtepunTe AOKONKY He ro
KOPUCTUTE NPOM3BOAOT MOAONFO BPEME UNW AOKONKY C€ MoTpowwnne. Hykoraw
He KopucTeTe owTeTeHn baTepun. KopucteTe r camo npenopayaHnTe batepumn
unu BaTepumn op coonseTeH Tun. BmeTHeTe ru 6aTepunTe Taka WTO TOYHO

Ke ru HamecTuTe nonosuTe. Batepumte Ha NonHeHwe Mopa Aa ce NMoNHaT co
COOABETHMOT NONHAaY NOA HAA30pP Ha BO3PACHO nuLe. He Moxe Aa rv NonHUTe
baTepunTe AOAEKA CE ylWTe Ce HaoraaT BO NPOM3BOAOT W HUKOrall He cMeeTe
Na ro npasuTe Toa. HUKorauw He obuayBsajTe ce Aa rv nonHuUTe batepunte 3a
efHoKpaTHa yroTpeba. Hukoral He NpeAn3BUKYBajTe KPaToK Croj Ha ApXayoT
3a Batepun.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih in novih
baterij. Vedno odstranite baterije, Ce izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le baterije
priporocenega ali ustreznega tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije je treba polniti s pravim polnilnikom
pod nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih baterij ni mogoc¢e polniti, dokler
so 8e v izdelku. Tega tudi ne smete poskusati. Nikoli ne poskusaijte polniti baterij,
ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinatie de baterii
vechi si noi. indepartatj intotdeauna bateriile dac& produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositj niciodata baterii deteriorate.
Folositi numai baterii de tipul recomandat, sau un tip corespunzator. Introduceti
bateriile astfel ca polii sa fie pozitionati corect. Bateriile reincarcabile trebuie
reincarcate utilizand incarcatorul corect sub supravegherea unui adult. Nu puteti
reincarca bateriile in timp ce acestea sunt inca in produs, si niciodata nu trebuie
sa incercatj sa facetj acest lucru. Nu incercatj niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

BarkHa uHdopmauuna 3a 6aTtepunte

HvKora He n3ronssaiiTe EAHOBPEMEHHO Pa3NUYHU TUNoBe baTepun Unu
KOMBuHauuA oT cTapu 1 HoBu baTepun. BuHarun nasaxpaiTte batepunte, ako
M3AENMeTo HAMa Aa Ce M3MNON3Ba NPOABLNKUTENHO BpeMe Unn ako batepunte ca
ce U3ToWmnNW. HUKora He M3non3sainTe nNoBpeAeHU BaTepuu. N3nonssaiite camo
6aTepuu OT NPenopbYBAHWA TUM UAK CLOTBETCTBALL Ha HEro TvM. MocTasaAnTe
BaTepuuTe Taka, ye NONOCHUTE Aa Ca PA3MONOXEHU MPABUNHO. AKYMyNaTopHuUTe
BaTepun TpABBa Aa ce 3apexnaT C MOAXOAALLO 3aPEXAALLO YCTPONCTBO NOA
Haa3opa Ha Bb3pacTHU. baTepunTe He MoraT Aa ce 3apexAaar, AoKaTo ca
nocTaBeHW B U3AENMETO, 3aTOBa HUKOra He onuTeaiTe Aa NpaeuTe Toa. Hukora
He onuTBaiTe Aa 3apexaaTe BaTepun, KOUTO HE Ca aKyMynaTopHuW. Hukora He
CBbP3BaNTE Ha KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENEHMETO 3a BaTepuuTe.

Lv
Saglabajiet So brosuruy, jo taja ir sniegta svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka arf vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai ieteicama tipa vai atbilstosa

tipa baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati. Uzladéjamu bateriju
ladésanai izmantojiet atbilstoso bateriju ladétaju; uzlade javeic pieauguso
uzraudziba. Baterijas nevar uzladét un nekad nedrikst méginat uzladét, kamér tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tilpi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
méanguasja ei kasutata pika aja jooksul, véta patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult ettenahtud ttupi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend
oleks dige. Akusid tuleb laadida ainult neile ettenahtud akulaadija abil taiskasvanu
jarelevalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on ménguasja sees. Ara
kunagi puda nii teha. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid.
Patareipesa klemmide vahel ei tohi tekkida lihist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn; laika arba jei elementai i$seko,
visuomet iSimkite juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty elementy.
Naudokite tik rekomenduojamo arba atitinkamo tipo elementus. Elementus

dekite atsizvelgdami j jy poliskuma. Elementus galima jkrauti tik tinkamu krovikliu
ikrauti elementy nei$émus jy i§ gaminio. Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy
elementy. Saugokités, kad elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.
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Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Uriin uzun siire kullaniimayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri Grintn icinden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece 6nerilen tipte piller

ya da bunlarin dengi olan piller kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda olacak
sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilebilen pilleri, pil triintn icindeyken sarj edemezsiniz
bunu hicbir zaman yapmaya calismayin. Hicbir zaman, sarjli olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak akan digunakan untuk waktu
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan
jenis baterai yang dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan baterai dengan posisi
kutub yang tepat. Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan charger baterai yang
sesuai dan di bawah pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat mengisi
ulang baterai saat masih terpasang di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah
membuat arus pendek pada dudukan baterai.

MSs

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna
bateri yang rosak. Hanya guna jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Masukkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu dicas semula dengan menggunakan
pengecas bateri yang betul bawah pengawasan orang dewasa. Anda tidak
boleh mengecas bateri semasa bateri masih berada pada produk, dan anda
jangan cuba berbuat demikian. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.

o () 1.5
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem
Hausmuill.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen
Behorden.

FR

Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

IT

Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum
stad.

Fl

Tama tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erillaan muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerayspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta.

5
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de
recolha.

EL

Mpootatéyte to mepBANOV. Mnv MeTate autod To TMPOIGV padi pe Ta cuvnBiopéva
OIKIOKA amoppippaTa.

ETKOIVWVIOTE PE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA HE CUMPBOUAEG Kal EYKATAOTACEIG
QAVaKUKAWONG.
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MosaboTbTeck 06 oKpyxatolleit Cpeae: He YTUNMIUPYITE STOT NPOAYKT BMECTe
C BbITOBLIM MYCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MeCTHOro camoynpaBneHuA Npasrnna BTOPUYHOM
nepepaboTKn U yTUNU3ALMKN TaKUX OTXOAOB.

PL

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

cz
Nevyhazujte tento produkt do domaciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Gfadl moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzujte tento produkt do doméaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egydtt valik
meg.

Erdeklédjék a lakohelyéhez kozel esé hatésagnal az djrahasznositas modjardl és
lehetéségeirol.

UA

NONOMOXiTb 3aXUCTUTU AOBKINNA: HE YTUNI3YNTE Liel BUPIO pa3om i3 nobyTosunm
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTuni3aLlii Ta BIAOMOCTi Npo NYHKTU NpuitoMy 3'ACYTE B MiCLIEBUX
KOMMETEHTHNX OpraHiB.

HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kué¢anskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3alWTUTUTE XMBOTHY CPEANHY TaKo WTO HeheTe Aa oANaxeTe OBaj MPOW3BOA ca
KyhHUM oTnapoMm.

PacnuTajte ce KOA NOKanHOr HaANEXHOT opraHa O HauyMHy peLmnKnaxe u o
cabupHoOM LieHTpyY.

MK

3awTuTeTE ja OKONVMHATa Taka WTO HeMa Aa Ce OCNOBOANTE OA MPOWU3BOAOT CO
AOMaWHUOT OTNaA.

KoHcynTupajTe ce Co NoKanH1Te BNacTh 3a Aa AO3HAeTe 3a CoBETUTE 1
objekTuTe 3a peunknvpare.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu vé debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultatj autoritatjle locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3awmnteTe okonHaTta cpehpa U He MSXB’pr\HMTe TO3U NPOAYKT 3aeAHO C 6uToBUTE
CK oTnapbuu.

CE'bp)KeTe Ce C MeCTHUTe BNacT OTHOCHO CbBETU N CbOPBXEHUA 3a
peunknmpaHe.

Lv

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejééatmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdétiemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas.

TR

Bu Urln, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun.

Geri donlsum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.
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EN

WARNING: This product contains a Button Cell Battery.

Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from
children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the
body, seek immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthalt eine Knopfzellenbatterie.

Entsorge umgehend gebrauchte Batterien. Halte neue und gebrauchte Batterien
von Kindern fern.

Wenn du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in einem
Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.

Jeter immédiatement les piles usagées. Conserver les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants.

Si vous suspectez l'ingestion d’'une pile ou sa présence ou que ce soit a l'intérieur
du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a bottone.

Smaltire immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e usate
lontano dai bambini.

Se si pensa che una batteria sia stata inghiottita o inserita in una parte del corpo,
rivolgersi immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar nieuwe en gebruikte
batterijen buiten bereik van kinderen.

Als je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een lichaamsopening
heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de boton.

Las pilas usadas deben desecharse inmediatamente. Mantenga las pilas nuevas
y usadas fuera del alcance de los nifios.

Si sospecha de la ingestion o la introduccion de pilas en cualquier parte del
cuerpo, busque atencién médica inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knapcellebatteri.

Bortskaf brugte batterier omgaende. Hold bade nye og brugte batterier uden for
berns raekkevidde.

Hvis du har mistanke om, at batterierne kan veere blevet slugt eller kommet ind i
nogen del af kroppen, skal du omgéaende sege lzegehjeelp.

IS

VIBVORUN: Pessi vara inniheldur hnapparafhlédu.

Fargid notudum rafhlédum tafarlaust. Geymid nyjar og notadar rafhl6dur par sem
born na ekki til.

Ef pu telur ad rafhlédur hafi verid gleyptar eda @ annan hétt komist inn i einhvern
hluta likamans skaltu tafarlaust leita leeknisadstodar.

Fl

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa nappipariston.

Kaytetyt paristot on toimitettava heti kerayspisteeseen. Pida uudet ja kaytetyt
paristot poissa lasten ulottuvilta.

Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai laittaneensa pariston kehoonsa, vie
hénet vélittomasti laakariin.

sV

VARNING: Denna produkt innehéller ett knappcellsbatteri.

Kassera férbrukade batterier omedelbart. Férvara nya och anvéanda batterier
utom rackhall for barn.

Om du tror att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti nagon del av
kroppen, sék omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knappcellebatteri.

Brukte batterier skal avhendes oyeblikkelig. Nye og brukte batterier skal
oppbevares utilgjengelig for barn.

Hvis du tror at batterier har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen,
ma du kontakte lege eyeblikkelig.

PT

AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botao.

Elimine as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas fora
do alcance das criancas.

Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou colocadas no interior de
alguma parte do corpo, procure de imediato assisténcia médica.

EL

MPOEIAOMOIHZH: AuTo To TIPOidV TIEPIEXEL Hia OTPOYYUAN| prmatapia peyéBoug Koupmov.
MNeTa&Te apéowE TIG XPNOIHOTIOINUEVES UTATAPIEG. KpATAOTE TIG KAVOUPYIEG KAl TIG
XPNOIHOTIOINPEVEG UTTATAPIES HAKPIA A6 Ta TTAISIA.

Edv vopilete 61 kamola pmatapia xel katamoBei r) TomoBeTnBei eviog omoloudrmote
H€POUG TOU OWHATOG, {NTOTE apéowg laTpikn BorBeia.
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RU

NPEAOCTEPEXEHWE. OTa urpyuka paboTtaeT oT batapeiku TabneToyHoro
™na.

CBOEBPEMEHHO YTUNM3VNPYITE NCMONb3OBaHHbIE BaTapenku. XpaHuTe HoBbie 1
MCNONb30BaHHbIE BaTapeiku B MecTax, HEAOCTYMHbIX ANA ACTEVA.

Ecnu y Bac ecTb OCHOBaHWA Nonarathb, YTo Pe6EHOK MPOrnoTUN Gatapeiiky unm
OHa rnonana BHYTPb KaKoii-nnbo 4acTu ero Tena, HeMeANeHHo obpaTtuTech 3a
MEANLIMHCKOM MOMOLLbHO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie mata okragta bateria.

Gdy bateria sie zuzyje, nalezy sie jej natychmiast pozbyé. Nowe i uzywane baterie
nalezy przechowywac z dala od dzieci.

W przypadku stwierdzenia, ze bateria mogta zostac potknieta lub inaczej trafic do
organizmu, nalezy natychmiast poszukac¢ pomocy lekarskiej.

Ccz

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou baterii.

Pouzité baterie ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovaveijte
mimo dosah déti.

V piipadé spolknuti ¢i uviznuti baterie v nékteré casti téla okamzité vyhledejte
lékatskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovu batériu.

Pouzité batérie ihned vyhodte. Nové aj pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu
deti.

Ak si myslite, Ze mohlo dojst k prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat
do vnutra ktorejkolvek casti tela, okamzite vyhladaijte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet tartalmaz!

Az elhasznalt elemeket azonnal dobja kil Az Uj és a hasznalt elemeket ne adja
gyermekek kezébe!

Ha ugy gondolja, hogy valaki lenyelt egy elemet, vagy bekertlt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXHO: MpoaykT MicTUTb BaTapeiky Tuny «Tabnetkar.

HeraiiHo yTunidyinTe BukopucTaHi baTapenku. 36epirainte HOBI i BUKOPUCTaHI
HaTapeikn HeAOCAXHUMU ANA AiTEN.

AKLLO BaM 3Aa€TLCA, WO AMTUHA NPOKOBTHYNa baTapeliky, Y1 BOHa ONMUHUNACA B
ByAb-AKiN YaCTWHI Tina AUTUHW, HEraHO 3BEPHITLCA AO NiKapA.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju.

Iskoristene baterije odmah odlozite u otpad. Nove i stare baterije Cuvajte dalje od
djece.

Ako mislite da je baterija progutana ili je dospjela unutar bilo kojeg dijela tijela,
odmah zatrazite lijecni¢ku pomoc.

SR

YMO3OPEHE: OBaj nponssoa canppxu ayrmacty 6atepujy.

Opmax opnoxuTe nckopuwheHe 6atepuje y otnaa. Yysajte HoBe 1
vckopuwheHe baTepuje BaH AoxBaTa AeLe.

AKO MWCNUTE Aa je AOLWNO AO ryTarba baTepuja nnu cTasrmarba y 6uno Koju aeo
Tena, opMax noTpaxuTe nomoh nekapa.

MK

MPEAYMPEAYBAHE: OBOj Npon3BoA COAPXU Konye-baTtepuja.

McopneTe rn BeaHall ckopucTeHute batepun. ApxeTe rv HoBUTE U
KopucTeHuTe BaTepun nopaneky oa aeua.

AKO MUCNUTE AeKa € MOXHO 6a‘repmv|Te Aa Ce NporonTaHn unu noctaBeHn BO
KOj BUNO AeNn Ha TenoTo, BeAHal nobapajte MeAnLMHCKa NOMOLL.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

IztroSene baterije takoj zavrzite. Pazite, da nove ali iztrosene baterije ne bodo v
dosegu otrok.

Ce menite, da je oseba zauzila baterijo ali si jo vstavila v kateri koli del telesa,
takoj poiscite zdravnisko pomog.
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AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastila.

Debarasatj-va imediat de bateriile uzate. Nu lasatj bateriile noi si uzate la
indemana copiilor.

Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi inghitjte, sau ar fi putut ajunge in interiorul
oricarei partj a corpului, solicitati imediat asistentd medicala.

BG

MPEAYMPEXAEHWE: To3n npoayKT cbabpka 6aTepua T1n "konye'.

HesabaBHo 13xBbPNANTE U3NON3BaHUTE BaTepun. ApbXTe HOBUTE 1 CTapu
baTtepun paney oT Aela.

AKo cMATaTe, Ye e Bb3MOXHO baTepunTe aa ca 6rnn NorbnHaTH UNK Aa ca
ronaaHan KbAETO U Aa € BbTPe B TANOTO, NOTbpceTe He3abaBHO MeANLIMHCKa
riomoL.

Lv

BRIDINAJUMS. Sis produkts satur pogas tipa akumulatoru.

Nekavéjoties utilizéjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un lietotus akumulatorus
glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Ja uzskatat, ka akumulators varétu bat norits vai ievietots kada kermena dala,
nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab néoppatareid.

Korvaldage kasutatud patareid viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid
lastele kattesaamatus kohas.

Kui arvate, et keegi on patareid alla neelanud voi need on sattunud ménda
kehaosasse, pé6rduge kohe arsti poole.

LT

ISPEJIMAS: Siame gaminyje yra sagos formos baterija.

Panaudotas baterijas nedelsdami utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas
laikykite atokiau nuo vaiky.

Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti baterija sau j king,
nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

TR

UYARI: Bu Urtin bir dugme pil icerir.

Kullanilmis pilleri derhal atin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus ya da vicudun baska bir yerine sokulmus olabilecegini
dustntyorsaniz derhal doktora basvurun.

AR

Apoyd LS dyllay Lo gaill i soiomy huid
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ID

PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Segera buang baterai yang sudah tidak digunakan. Jauhkan baterai baru
maupun bekas dari jangkauan anak-anak.

Jika Anda curiga baterai telah tertelan atau berada dalam bagian tubuh,
segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang.

Buang bateri terpakai dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan terpakai
daripada kanak-kanak.

Jika anda mendapati bateri mungkin telah ditelan atau termasuk ke dalam
mana-mana bahagian badan, dapatkan rawatan perubatan dengan segera.
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